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See the notice on TED website

259805-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Pompy – Модернизация на помпени агрегати за технологични позиции 5,6UХ11,
21D01,02; 5,6UM11,12D01; 5RW51,52D11,21
OJ S 74/2026 16/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
E-mail: ntcenova@npp.bg
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Działalność dotycząca sektora energii 
elektrycznej

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Модернизация на помпени агрегати за технологични позиции 5,6UХ11,21D01,02; 
5,6UM11,12D01; 5RW51,52D11,21
Opis: Предмет на настоящата обществена поръчка е проектиране, доставка, изпълнение 
на демонтажни, монтажни дейности и въвеждане в експлоатация на помпени агрегати от 
системи 5RW, 5,6UM и 5,6UX. С изпълнението на дейностите по нея ще се осигури: -
подобряване на експлоатационните характеристики на помпените агрегати; -
осигуряване на резервни части и подобряване ремонтнопригодността на помпените 
агрегати; -повишаване на безопасността и надеждността на конструкции системи и 
компоненти (КСК) през периода на Дългосрочния срок на експлоатация на 5 и 6 блок. 1.
Проектиране 1.1.Изготвяне на работен проект(РП). 1.2.Изготвяне на програма за 
функционални изпитания на новите помпени агрегати. 2.Доставка на материали и 
оборудване, съгласно одобрен от Възложителя работен проект. 2.1.Доставка на 
помпени агрегати в комплект с електродвигател за технологични позиции 5RW51,52D11,
21 – 4 (четири) броя и Нестандартни/специализирани елементи, резервни части и 
инструменти към доставката 2.2.Доставка на помпени агрегати в комплект с 
електродвигател за мрежова вода с технологични позиции 5,6UM11,12D01 - 4 (четири) 
броя и Нестандартни/специализирани елементи, резервни части и инструменти към 
доставката 2.3.Доставка на модернизирани помпeни агрегати в комплект с 
електродвигател за технологични позиции 5,6UХ11,21D01,02 - 8 (осем) броя и 
Нестандартни/специализирани елементи, резервни части и инструменти към доставката 
3.Извършване на строително-монтажните работи (СМР), съгласно одобрен работен 
проект и въвеждане в експлоатация Дейностите по въвеждане в експлоатация ще се 
извърши от персонала на Възложителя по специално разработена за целта програма в 
присъствието на специалисти от страна на Изпълнителя.
Identyfikator procedury: a42b77e8-d333-4f40-9fce-6f599b82ddb4
Wewnętrzny identyfikator: 478464
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/259805-2026
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2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 42122000 Pompy

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: площадка "АЕЦ Козлодуй"  
Miejscowość: Козлодуй
Kod pocztowy: 3321
Podpodział krajowy (NUTS): Враца (BG313)
Kraj: Bułgaria
Informacje dodatkowe: Дейностите по демонтажа на старите помпени агрегати и монтажа 
на новите, се изпълняват в Защитена зона – зона на площадката на АЕЦ “Козлодуй” с 
организирана пропускателна система, която включва: гл. портали 1-4 блок, гл. портал 
5,6 блок, КПП БПС, КПП ОРУ и КПП АТ.

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 7 931 159,66 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: 1. Определеният за изпълнител на обществената поръчка 
участник трябва да представи гаранция обезпечаваща изпълнението на договора в 
размер на 5% от стойността му в една от следните форми по избор на участника: 1.1. 
парична сума, внесена по някои от следните банкови реквизити Юробанк България АД – 
IBAN: BG31BPBI 7944 1078 0713 01, или ОББ АД – IBAN: BG26 UBBS 7426 1050 1403 14, 
или БАНКА ДСК ЕАД – IBAN: BG07 STSA 9300 0008 4855 24 с титуляр “АЕЦ Козлодуй” 
ЕАД, 1.2.банкова гаранция (неотменима и безусловна) със срок на валидност 30 дни по-
дълъг от срока на договора; 1.3.застраховка (неотменима и безусловна), която 
обезпечава изпълнението на договора чрез покритие на отговорността на изпълнителя 
по конкретния договор (същата не може да обезпечава едновременно няколко 
договора), със срок 30 дни по-дълъг от срока на договора. В случаите на обезпечаване 
на изпълнението на договора чрез застраховка, определения за изпълнител участник 
представя доказателство за платена застрахователна премия. Съгласно чл.111, ал.7 от 
ЗОП, застраховка може да се предостави само когато стойността на гаранцията за 
изпълнение, е равна или по-малка от 255 645,94 евро. 2. Комисията ще разгледа и 
оцени офертите по реда на чл. 104, ал. 2 от ЗОП, във връзка с чл. 61 от ППЗОП. Първо 
се разглеждат и оценяват техническите и ценовите предложения на участниците, след 
което се разглеждат документите за съответствие с изисквания за лично състояние и 
критерии за подбор. 3.Източник на финансиране - собствени средства. 4. Други 
основания за отстраняване от участие Освен на основанията по чл. 54 и 55 ал. 1, т. 3, 4 
и 5 от ЗОП, възложителят отстранява и на основание чл.107 от ЗОП: - участник, който 
не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено 
в обявлението за обществена поръчка или в документацията; - участник, който е 
представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 към ЗОП; - участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 от 
ЗОП; - участници, които са свързани лица; - участник, подал оферта за участие, която не 
отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; 
- лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. 5. За участниците не 



259805-2026 Page 3/13

следва да са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар.1 от Регламент на Съвета (ЕС) № 
833/2014 от 31 юли 2014 г., изменен с Регламент на Съвета (ЕС) № 2022/576 от 8 април 
2022 г. Изключения са допустими при условията на чл. 5к, пар. 2 във вр. с чл. 9 от 
Регламента. 6. Навсякъде в решението, обявлението и документацията, където е 
посочено стандарт, спецификация, техническа оценка или техническо одобрение, да се 
чете „или еквивалентно/и". 7.Обективни правила и критерии за отстраняване и подбор 
на участниците, на основание чл.144, ал.1 от ЗОП, а именно участникът да притежава: - 
сертификати на производител на заварени продукти, съгласно EN ISO 3834-2 - 
Обхватни изисквания за качеството при заваряване; - сертификат за съответствие на 
производствен контрол на конструктивни компоненти и комплекти за стоманени 
конструкции, клас на изпълнение до ЕХЦ4, съгласно EN 1090. Доказването става, като в 
„Изисквания за лично състояние и критерии за подбор” по т. 1.2. и т. 1.3., се представят 
съответните сертификати, съгласно изискванията на т. 13.9.3. и 13.9.4. от Техническото 
задание. 8.Продължава от Финансово споразумение(BT-77-Lot) -10% /десет процента/ от 
стойността на договора, в рамките на 30 /тридесет/ календарни дни след представяне 
на всички документи свързани с изпълнение на дейностите по договора, включително 
екзекутивната документация по т. 5.1.19 срещу представяне на Протокол за окончателно 
завършване на дейностите.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-
213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление: -по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; -по чл. 108а от 
Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 
31.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС).
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
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по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, 
или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с 
влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Участникът е извършил нарушение по 
чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - е 
опитал да повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или да получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За участника е налице някое от следните обстоятелства: -осъден е с влязла в 
сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а 
– 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); -извършил е нарушения по чл.61, ал.
1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 
от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); -наличие на 
свързаност по смисъла на пар. 2, т.45 от ДР на ЗОП между участници в конкретна 
процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП); -обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за 
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икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; -обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; -с наложена 
санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за 
възлагане на обществени поръчки.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Участникът е 
сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато 
нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: За 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Модернизация на помпени агрегати за технологични позиции 5,6UХ11,21D01,02; 
5,6UM11,12D01; 5RW51,52D11,21
Opis: Предмет на настоящата обществена поръчка е проектиране, доставка, изпълнение 
на демонтажни, монтажни дейности и въвеждане в експлоатация на помпени агрегати от 
системи 5RW, 5,6UM и 5,6UX. С изпълнението на дейностите по нея ще се осигури: -
подобряване на експлоатационните характеристики на помпените агрегати; -
осигуряване на резервни части и подобряване ремонтнопригодността на помпените 
агрегати; -повишаване на безопасността и надеждността на конструкции системи и 
компоненти (КСК) през периода на Дългосрочния срок на експлоатация на 5 и 6 блок. 1.
Проектиране 1.1.Изготвяне на работен проект(РП). 1.2.Изготвяне на програма за 
функционални изпитания на новите помпени агрегати. 2.Доставка на материали и 
оборудване, съгласно одобрен от Възложителя работен проект. 2.1.Доставка на 
помпени агрегати в комплект с електродвигател за технологични позиции 5RW51,52D11,
21 – 4 (четири) броя и Нестандартни/специализирани елементи, резервни части и 
инструменти към доставката 2.2.Доставка на помпени агрегати в комплект с 
електродвигател за мрежова вода с технологични позиции 5,6UM11,12D01 - 4 (четири) 
броя и Нестандартни/специализирани елементи, резервни части и инструменти към 
доставката 2.3.Доставка на модернизирани помпeни агрегати в комплект с 
електродвигател за технологични позиции 5,6UХ11,21D01,02 - 8 (осем) броя и 
Нестандартни/специализирани елементи, резервни части и инструменти към доставката 
3.Извършване на строително-монтажните работи (СМР), съгласно одобрен работен 
проект и въвеждане в експлоатация Дейностите по въвеждане в експлоатация ще се 
извърши от персонала на Възложителя по специално разработена за целта програма в 
присъствието на специалисти от страна на Изпълнителя.
Wewnętrzny identyfikator: 478464

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 42122000 Pompy
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 31110000 Silniki elektryczne, 45331000 Instalowanie urządzeń 
grzewczych, wentylacyjnych i klimatyzacyjnych, 71320000 Usługi inżynieryjne w zakresie 
projektowania
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5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: площадка "АЕЦ Козлодуй"  
Miejscowość: Козлодуй
Kod pocztowy: 3321
Podpodział krajowy (NUTS): Враца (BG313)
Kraj: Bułgaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 625 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 7 931 159,66 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zielone zamówienia - Kryteria: Brak kryteriów zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione, ponieważ 
przedmiot zamówienia nie jest przeznaczony dla osób fizycznych

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Участникът трябва да е вписан в Централен професионален 
регистър на строителя в Република България за изпълнение на строежи Трета група - 
Енергийна инфраструктура - Първа категория (за чуждестранни лица – в аналогичен 
регистър съгласно националното законодателство на държавата членка, в която са 
установени). В случаите на чл.67, ал.5 от ЗОП вписването се доказва: 1/ за български 
участник - възложителят проверява в ЦПРС; 2/ за чуждестранен участник: 2.1/ ако 
съответните документи са на разположение в електронен формат, с посочване на уеб 
адрес, орган или служба, издаващи документа, с точно позоваване на документа; 2.2/ 
ако съответния документ не е на разположение в електронен формат, с представяне на 
копие от самия документ. Ако изпълнителят на СМР е чуждестранно лице, преди 
подписване на договора то трябва да е вписано в ЦПРС в РБългария, съгласно Закона 
за камарата на строителите или да е извършило съответната регистрация, съгласно чл.
25а от ЗКС. В случаите на чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП изискването се доказва като: 1
/възложителят проверява в ЦПРС; или 2/се представя копие на удостоверение за 
извършване на еднократна или временна строителна услуга за конкретен строеж на 
територията на Република България, което покрива необходимия обхват на вписване в 
Централния професионален регистър на строителя за изпълнение на този строеж.
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Kryterium: Wymagane jest zezwolenie lub członkostwo w konkretnej organizacji dla umów o 
świadczenie usług
Opis kryterium selekcji: Участникът да е вписан в регистъра по чл.36, ал.1 от ЗТИП за 
извършване на дейности по поддържане, ремонтиране и преустройване на съоръжения 
с повишена опасност - съдове, работещи под налягане, парни и водогрейни котли, котли 
с органичен топлоносител, стоманени тръбопроводи за водна пара и гореща вода, 
стоманени преносни, разпределителни и промишлени газопроводи и съоръженията към 
тях и стоманени сградни и газови инсталации за природен газ или втечнен 
въглеводороден газ (за чуждестранни лица - в аналогичен регистър съгласно 
националното законодателство на държавата членка, в която са установени). В 
случаите на чл.67, ал.5 от ЗОП изискването се доказва: 1/ за български участник - 
удостоверение от Държавна агенция за метрологичен и технически надзор (ДАМТН). 2/ 
за чуждестранен участник: ако информацията е налична в публичен регистър, въз 
основа на посочения в ЕЕДОП номер на удостоверение и web адрес, на който е 
публично налична информацията, възложителят може да извърши проверка в 
публичния регистър. Когато за чуждестранно лице, информация за вписването в 
аналогичен регистър не е публично налична, обстоятелството се доказва с представяне 
на копие на удостоверението за вписване в аналогичен регистър съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено лицето. В случаите на чл.112, ал.
1, т.2 от ЗОП изискването се доказва с представяне на удостоверение от ДАМТН, 
включително когато изпълнителят е чуждестранно лице.

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Участникът следва да е реализирал минимален общ оборот, 
изчислен на база годишните обороти за последните три приключили финансови години. 
Участникът следва да е реализирал минимален общ оборот, в размер на 3 965 580 евро, 
изчислен на база годишните обороти за последните три приключили финансови години. 
В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП, изискването се доказва с 
представяне на следните документи: 1. Годишните финансови отчети или техни 
съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на 
държавата, в която участникът е установен; 2. Справка за общия оборот. Забележка: 
Информацията по т.1 и т.2 следва да обхваща последните три приключили финансови 
години. Информацията може да обхваща и по-кратък период, в зависимост от датата, на 
която участникът е създаден или е започнал дейността си.

Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Участникът следва да е реализирал минимален оборот в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти за 
последните три приключили финансови години. Изисквано минимално/ни ниво/а: 
Участникът следва да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата 
на поръчката, в размер на 1 982 790 евро. Под "сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката" следва да се разбира: "доставка и монтаж на помпени агрегати". В случаите 
по чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП, изискването се доказва с представяне на 
следните документи: 1. Годишните финансови отчети или техни съставни части, когато 
публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен; 2. Справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката. Забележка: Информацията по т. 1 и 2 следва да обхваща последните три 
приключили финансови години. Информацията може да обхваща и по-кратък период, в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си.
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Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Участникът да е изпълнил дейности с предмет, идентични или 
сходни с тези на поръчката, за последните 5 (пет) години от датата на подаване на 
офертата (за СМР). Изисквано минимално/ни ниво/а: Участникът да е изпълнил 
дейности с предмет, идентични или сходни с тези на поръчката, за последните 5 (пет) 
години. Под „сходен предмет да се разбира "монтаж и ПНР на топлообменно 
оборудване, както и на помпени агрегати". В случаите на чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 
от ЗОП, изискването се доказва с представяне на списък на строителството, което е 
идентично или сходно с предмета на обществената поръчка, придружен с 
удостоверения за добро изпълнение, които съдържат стойността, датата, на която е 
приключило изпълнението, мястото, вида и обема, както и дали е изпълнено в 
съответствие с нормативните изисквания.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Участникът да е изпълнил дейности с предмет, идентични или 
сходни с тези на поръчката, за последните 3 (три) години от датата на подаване на 
офертата (за проектирането). Изисквано минимално/ни ниво/а: Участникът да е 
изпълнил дейности с предмет, идентични или сходни с тези на поръчката, за последните 
3 (три) години. Под „сходен предмет да се разбира проектиране на топлообменно 
оборудване, както и на помпени агрегати". В случаите по чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 
от ЗОП изискването се доказва с представяне на списък на услугите, които са идентични 
или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената услуга.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Участникът да е изпълнил дейности с предмет, идентични или 
сходни с тези на поръчката, за последните 3 (три) години от датата на подаване на 
офертата (за доставката). Изисквано минимално/ни ниво/а: Участникът да е изпълнил 
дейности с предмет, идентични или сходни с тези на поръчката, за последните 3 (три) 
години. Под „сходен предмет да се разбира доставка на топлообменно оборудване, 
както и на помпени агрегати“. В случаите по чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП 
изискването се доказва с представяне на списък на доставките, които са идентични или 
сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената доставка.

Kryterium: Technicy lub organy techniczne do kontroli jakości
Opis kryterium selekcji: Участникът да разполага с организации, включени или не в 
структурата на участника за контрол на качеството. Изисквано минимално/ни ниво/а: 
Участникът да разполага с организация (орган за контрол от вид С), акредитирана, 
съгласно БДС EN ISO/IEC 17020 или еквивалентно/и, с обхват на акредитация 
"извършване на контрол на метали и заварени съединения и електрически измервания". 
В случаите по чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП, изискването се доказва с 
представяне на списък на организации, включени или не в структурата на участника. 
Списъкът да съдържа информация относно наименованието на организацията, номер 
на сертификат за акредитация, орган който го издава, срок на валидност, обхват на 
акредитацията.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Участникът да разполага с персонал и/или ръководен състав със 
съответната професионална компетентност за изпълнение на поръчката. Изисквано 
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минимално/ни ниво/а: Участникът да разполага с персонал и/или ръководен състав със 
съответната професионална компетентност за изпълнение на поръчката, както следва: - 
с минимум един проектант, с пълна проектантска правоспособност за отделните части 
на проекта и това да бъде потвърдено с документи. Един служител може да изпълнява 
повече от една част, ако притежава необходимата квалификация. За част "Пожарна 
безопасност" проектантът да притежава пълна проектантска правоспособност по 
интердисциплинарната специалност "Пожарна безопасност - техническа записка и 
графични материали".; - персонал притежаващ 4 квалификационна група, съгласно 
“Правилник за безопасност и здраве при работа в електрически уредби на електрически 
и топлофикационни централи и по електрически мрежи” (ПБЗР-ЕУ) – минимум 5 човека; 
- персонал притежаващ 4 квалификационна група, съгласно “Правилник за безопасност 
при работа в неелектрически уредби на електрически и топлофикационни централи и по 
топло преносни мрежи и хидротехнически съоръжения” (ПБР-НУ) – минимум 30 човека; - 
правоспособни машинисти (кранисти) за управление на товароподемни кранове, 
притежаващи 1-ва степен правоспособност – за съоръжения с разрешена 
товароподемност над 40 тона, съгласно Наредба №1 от 2002 г. за условията и реда за 
придобиване и признаване правоспособност за упражняване на професии по 
управление на товароподемни кранове и подвижни работни площадки – минимум 2 
човека; - правоспособни машинисти (кранисти) за управление на товароподемни 
кранове, притежаващи 2-ра степен на правоспособност - за съоръжения с разрешена 
товароподемност до 40 тона, съгласно Наредба №1 от 2002 г. За условията и реда за 
придобиване и признаване правоспособност за упражняване на професии по 
управление на товароподемни кранове и подвижни работни площадки - минимум 4 
човека; - правоспособни машинисти за управление на подвижни работни площадки, 
съгласно Наредба №1 от 2002 г. за условията и реда за придобиване и признаване 
правоспособност за упражняване на професии по управление на товароподемни 
кранове и подвижни работни площадки - минимум 3 човека; - обучени лица, 
управляващи товароподемни кранове и подвижни работни площадки, за управлението 
на които не се изисква правоспособност съгласно Наредба №1 от 2002 г. за условията и 
реда за придобиване и признаване правоспособност за упражняване на професии по 
управление на товароподемни кранове и подвижни работни площадки - 10 човека; - 
правоспособни заварчици, съгласно Наредба №7 от 11.10.2002 г. за условията и реда за 
придобиване и признаване на правоспособност по заваряване – минимум 12 човека; - 
сертифицирани заварчици съгласно (БДС) (EN) ISO 9606-1 “Изпит за квалификация на 
заварчици. Заваряване чрез стопяване. Част 1: Стомани” - минимум 12 човека; - 
сертифицирани специалисти за безразрушителен контрол - съгласно (БДС) (EN) ISO 
9712 “Изпитване (контрол) без разрушаване. Квалификация и сертификация на 
персонала по изпитване без разрушаване” - минимум 4 човека; - персонал за надзор по 
заваряване, квалифициран съгласно (БДС) (EN) ISO 14731 Координация (надзор) на 
заваряването. Задачи и отговорности. - минимум 3 човека; - персонал, с квалификация: 
шлосер, монтьор, монтажник, стругар, фрезист, изолаторджия или други съответстващи 
на тях – 20 човека; - друг персонал извършващ подсигурителни или логистични 
дейности по обемите - минимум 4 човека; - ръководен персонал (ИТР - инженерно 
технически персонал), с 5 квалификационна група по ПБЗР-ЕУ - минимум 3 човека; - 
ръководен персонал (ИТР - инженерно технически персонал), с 5 квалификационна 
група по ПБР-НУ – 3 човека; В случаите по чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП 
изискването се доказва с представяне на списък на персонала, който ще изпълнява 
поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за 
изпълнението, както и документи, които доказват професионална компетентност на 
лицата.
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Kryterium: Certyfikaty od niezależnych organizacji dotyczące standardów zapewnienia jakości
Opis kryterium selekcji: Участникът да прилага система за управление на качеството. 
Изисквано минимално/ни ниво/а: Участникът да прилага сертифицирана система за 
управление на качеството в съответствие с БДС EN ISO 9001:2015 „Система за 
управление на качеството. Изисквания” или еквивалентно/и, с обхват покриващ 
дейностите по Техническото задание. В случаите на чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от 
ЗОП, изискването се доказва с представяне на копие на сертификат издаден от 
акредитиран орган за оценка на съответствието на системи за управление на 
качеството или други доказателства за удовлетворяване по еквивалентен начин на 
изискванията.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Най-ниска цена.
Opis: Най-ниската цена е общата предлагана цена за изпълнение на поръчката, 
включваща всички разходи на изпълнителя.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/478464
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/478464
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 19/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 21/05/2026 10:00:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Miejsce: В ЦАИС ЕОП
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Условията свързани с изпълнението на договора 
са посочени в Техническото задание №23.ЕП-2.ТЗ.1258 и проекта на договор. Общият 
срок за изпълнение на дейностите е до 625 календарни дни, както следва: -За 
проектиране–до 80 кал. дни от дата на сключване на договора, които включват: входни 
данни–40 кал. дни (10 кал. дни за поискване на входни данни+30 календарни дни за 
предоставяне) и изготвяне на Работен проект-до 40 календарни дни, след предаване на 
входни данни. -За доставка на необходимото оборудване и материали в срок до 500 кал. 
дни, след приемане на работния проект на технически съвет без забележки. - За 
изпълнение на работите и въвеждане в експлоатация (строително-монтажни, пусково-
наладъчни дейности и въвеждане в експлоатация)–до 45 кал. дни - след осъществен 

https://app.eop.bg/today/478464
https://app.eop.bg/today/478464
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входящ контрол на необходимото оборудване и материали, и подписан протокол за 
даване фронт за работа.
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Zasady finansowe: ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща цената поетапно, както следва: -90% 
/деветдесет процента/ от стойността на съответния етап, в рамките на 30 /тридесет/ 
календарни дни след представяне на Работен проект и приемането му на 
Специализиран технически съвет на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, срещу представена оригинална 
фактура за стойността на проекта и Протокол от специализиран технически съвет на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за приемане без забележки. -90% /деветдесет процента/ от стойността 
на съответния етап, в рамките на 30 /тридесет/ календарни дни след приемане на 
доставката на оборудването, срещу представени оригинална фактура, приемно-
предавателен протокол и протокол за извършен входящ контрол без забележки. -90% 
/деветдесет процента/ от стойността на съответния етап, в рамките на 30 /тридесет/ 
календарни дни след представяне на Протокол за установяване завършването и за 
заплащане на натурални видове работи и представена оригинална фактура за 
стойността на СМР. Продължава в Допълнителна информация(BT-300-Procedure)

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може да се 
подава в 10- дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал.3 от ЗОП.
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: Национална 
агенция за приходите
Adres strony internetowej z przepisami podatkowymi: https://nra.bg/
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: 
Министерство на околната среда и водите
Adres strony internetowej z przepisami środowiskowymi: https://www.moew.government.bg/
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane: Министерство на труда и социалната политика
Adres strony internetowej z przepisami pracy: https://www.mlsp.government.bg/
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: АЕЦ 
КОЗЛОДУЙ ЕАД
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Organizacja rozpatrująca oferty: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД

https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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Numer rejestracyjny: 106513772
Adres pocztowy: Площадка АЕЦ Козлодуй
Miejscowość: гр. Козлодуй
Kod pocztowy: 3321
Podpodział krajowy (NUTS): Враца (BG313)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Надя Тодорова
E-mail: ntcenova@npp.bg
Telefon: +359 97372873
Adres strony internetowej: https://www.kznpp.org
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/1099
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Национална агенция за приходите
Numer rejestracyjny: 131063188
Adres pocztowy: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Национална агенция за приходите
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefon: +359 700 18 700
Adres strony internetowej: https://nra.bg/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

mailto:ntcenova@npp.bg
https://www.kznpp.org
https://app.eop.bg/buyer/1099
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/
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8.1.
 
ORG-0004
Oficjalna nazwa: Министерство на околната среда и водите
Numer rejestracyjny: 000697371
Adres pocztowy: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Министерство на околната среда и водите
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 29406000
Adres strony internetowej: https://www.moew.government.bg/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: Министерство на труда и социалната политика
Numer rejestracyjny: 000695395
Adres pocztowy: ул.Триадица No2
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Министерство на труда и социалната политика
E-mail: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +359 2 8119 443
Adres strony internetowej: https://www.mlsp.government.bg/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 043b6712-c9cb-464a-99e3-800d74a0301f  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 15/04/2026 11:31:43 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 259805-2026
Numer wydania Dz.U. S: 74/2026
Data publikacji: 16/04/2026
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